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INTRODUCTION

Zir is a constructed language - ConLang - made for a fantasy world called 3gmir (pronunciation:
zgmi:r). It is the language of magic, as well as being spoken natively by one of several humanoid
races.

[ created 3gmir as a personal creative outlet, and one of my favorite parts of that is designing
peoples - their cultures and their languages.

My familiarity with languages includes being a native speaker of English, with exposure to and
some small study of French, some study of Latin and Japanese, a very little study of Hebrew, and
being set to graduate December 2016 with an Bachelors of Arts degree in Linguistics.

PHONOLOGY

Phoneme Inventory

Vowels
Zir has six vowels: the front-close /i/; near-front near-close /1/; near-front open-mid /&/; near-
front open /a/; back close /u/, and back open-mid /a/.

Front Nearfront Central Mear back Back

Close 1 u

MNear close I

Close mid

Mid

Open mid £ \ J

Near open \L

Open d .
Vowels to the lett of a point are unrounded,
to the right they are rounded.

Long Vowels

Zir’s six vowels have phonemic lengthening: /i, €, a, u, o/ although /¢/ and /o/ become more close in
the process, with the long vowels being /i, e, a:, uz, oz/.

/1:/ does not appear anywhere, instead becoming /i:/. In Zir, the long vowels are written as a dot
underneath the vowel. In glosses | have included the IPA symbol “:” instead.

Ja or
Ja four
Consonants

Zir has 19 phonemic consonants: bilabial, alveolar, and velar plosives /p, b, t, d, k, g/; bilabial and
alveolar nasals /m, n/; labio-dental, alveolar, and velar fricatives /f, v, s, z, x/; postalveolar affricates
/[, 3/; labio-velar approximant /w/; alveolar approximants /l, r/; and palatal approximant /j/.

The glottal stop /?/ also appears regularly, but is non-phonemic and has no minimal pairs.
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Bi-Labial | Labio-dental | Alveolar |Postalveolar |Palatal| Velar
Plosive /p/ /b/ /t/ /d/ /k/ /8/
Nasal /m/ /n/
Fricative [t/ /[ | /s] [z] | /] [3/ 294
Approximant | /w/ /r/ /i/
Lateral /1/

Phonological Rules

A sample of the rules which govern phonological morphology in Zir.

Stop Voicing

1. A stop occurring next to an affricate of different voice value will assimilate to the affricate’s
value of +/-voice. In cases of gemination, only the closest stop will assimilate voicing.

2. Stops occurring before a nasal assimilate to +voice

Word-Final Vowels

Only tense vowels may occur in word-final open syllables. If a lax vowel occurs at the end of a word,
it assimilates into the nearest tense vowel until/unless suffixes are added. /€/ becomes /a/, /2/
becomes /u/, and /1/ becomes /i/.

Postalveolar Affricatization
The velar fricative /x/ cannot be preceded by alveolar fricatives /s/ or /z/ - the alveolar fricatives
will assimilate to post-alveolar /f/ or /3/.

Gemination

1. Gemination cannot occur directly preceding a stop.

2. In places where stops gaining voicing due to affricates, nasals, or fricatives would resultin a
voiced geminate consonant preceded by a nasal, the gemination instead becomes a glottal stop
between the fricative, affricate, or nasal and stop.

3. The first voiced geminate consonant in a geminate pair is unreleased.

Diphthongs

A non-phonemic and reduced glottal stop is inserted whenever two vowels occur next to one
another to prevent diphthongs.

The first exception to this is in cases where the final consonant of a word was historically /1/
preceded by /a/ or /a:/ - the /1/ has been dropped and the vowel shifted into the diphthong /au/.

Vowel Assimilation

Lax vowels when occurring next to a tense vowel in an adjacent syllable assimilate towards the
tense, longer vowel, but are still shorter and more lax than the tense long vowel.
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Stop Nasal Addition

Non-geminate voiced stops are preceded by a nasal at the same place of articulation. Any stop that
becomes voiced through other phonemic changes does not have this preceding nasal and will still
be identified as the same phoneme as the unvoiced variant by native speakers even while having
+voice quality. These stop-nasal additions also do not affect vowels.

Vowel Restrictions

Long vowels cannot occur next to one another, even in separate syllables. Where this happens, the
second vowel will become shortened.

Where two identical short vowels occur next to each other, the syllables merge and the vowels
become a single, long vowel.

Syllable Structure

Syllables have a complex structure as follows.
(C1) (C2) (C3) (C4) V (C5)
C1 is restricted to fricatives and affricates
/fv,s,2,],3,x/
C2 is restricted to stops
/p,b,t,d, k g/
possibility of being geminated
/b, d, g/ - usually preceded by a nasal with same place of articulation
C3 is restricted to nasals
/m,n/
C4 is restricted to approximants
/w,r,1,ij/
V is any of the vowels, short or long
/1,151, € €1, 3,a;, 0,0 u, u:/
C5 is restricted to fricatives, affricates, liquids, and nasals
/fv,s,2,0,3,%x1,r,n,m/

Tone

Zir has three tones - high, low, and mid. The mid-tone is considered neutral and is the standard for
all words except for nouns, which take either the high or low tone (see determiners; proper nouns).

PRONOUNS

Pronouns are words that replace a noun phrase mentioned previously or inferred.

Personal Pronouns by Case

Personal pronouns are not required in Zir, but may be added for emphasis.

Absolutive
Wholative [whl]

Absolutive case marks the core argument of an intransitive verb, or the patient of a transitive verb
that is completely affected, or is considered as a whole (“the entire staff” would be wholative rather
than partitive, for example).



Singular | Dual Plural
1st person incl. vave pana mbaza
1st person excl. -- pjana mbjaza
2nd person save toni ndaza
3rd person Z0ve kana ngasza

z0Ve mave  sunnakizovzoa

3o:ve:  mave:  sunna:-ki-zo-v-30-a
3.whlsg 1l.ergsg paint-3.whlsg-1.erg.sg-conc-sgt-decl

it.all I

[ painted it completely.

Partitive [prt]

I painted it all.
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Partitive case marks the core argument of an intransitive verb, or the patient of a transitive verb
that is incompletely affected, or when considering parts of a whole (“some of the staft”, etc, would
be partitive rather than wholative).

Singular | Dual Plural
1st person incl. vav pan mbay
1st person excl. -- pjan mbjaz
2nd person sav ton ndajz
3rd person 20V kan ngaz

20V mave  sunnafdzovioda
301V mave:  sunna:-f3-z2-v-32-a

3.prtsg 1l.ergsg paint-3.prt.sg-1.erg.sg-conc-sgt-decl

itsome I

I painted some of it.
[ painted some of it.

Ergative [erg]

Ergative case marks the agent of a transitive verb. (She painted it.)

Singular | Dual Plural
1st person incl. mave naza nana
1st person excl. -- nize nine
2nd person move noza nona
3rd person mive niza nina

Z0vVe mive sunnakizovzoa

3ove:  miver
3.whlsg 3.erg.sg
it.all she/he

sunna:-ki-za-v-32-a

paint-3.whl.sg-1.erg.sg-conc-sgt-decl

I painted it all.
She/he painted it completely.
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Possessive Pronouns [pos]

Possessive pronouns refer to the possessor of a noun.

Singular | Dual Plural

1st person incl. axo azo0 amo

1st person excl. - 130 Imo

2nd person 0)i{0] 230 ono

3rd person ivo i30 ino
vrixa axo xrazxa sakirfua
vri-xa axo: xrd:3-xa sa-ki-r-fu-a
that.far- whl.spi.sg 1st.sg.pos cat.def-whlspisg copula-3.sg.whl-cont-gnrl -decl
that my the cat itis

That (over there) is my cat.

Demonstrative Pronouns

[dem]

Zir includes three different spatial demonstrative levels: near the speaker (this/these), near the
listener (that/those), and far away from both listener and speaker (that over there/those over

there).

Demonstratives do not have separate forms for different cases and take standard noun case endings

in agreement with the noun they modify.

Singular | Dual Plural

near speaker is isva isva

near listener nda nden nden

far away vri vris vris
ifxa axo Xrazxa sakirfua
is-xa axo: xrd:3-xa sa-ki-r-fu-a
this-whlspi.sg 1.sg.pos cat.def-whlspisg copula-3.sg.whl-cont-gnrl-decl
this my the cat itis
This is my cat.
ndaxa axo Xrazxa sakirfua
nda-xa axo: xrd:3-xa sa-ki-r-fu-a
that.near.,you-whlspisg 1.sg.pos cat.def-whlspisg copula-3.sg.whl-cont-gnrl-decl
that my the cat itis
That (by you) is my cat.
vrixa axo Xrazxa sakirfua
vri-xa axo: xrd:3-xa sa-ki-r-fu-a
that.far- whlspi.sg 1st.sg.pos cat.def-whlspisg copula-3.sg.whl-cont-gnrl -decl
that my the cat itis

That (over there) is my cat.
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Indefinite Pronouns [indf]

Indefinite pronouns do not refer to a specific noun, but are rather more generalized. Indefinite
pronouns do not have separate forms for the different cases and take the standard noun case
endings.

person place thing whole | individual

negative (no) asuf axlo afon a aje
positive (some) ivsuf ivxlo ivfon iv ivje
positive (every) mosuf moxIo mo[on mo mboje

mosufna zirnguxlea

mosuf-na zirr-ngu-x-le:-a

everyone-whlspipl speak-3.pl.whl-cur-sense-decl

everyone speak they.all (1 hear)

Everyone speaks.

Reflexive Pronouns [rflx]

Reflexive pronouns refer back to a noun or pronoun within the same clause.

Reflexive pronouns do not have separate forms for different cases and take standard noun case
endings.

In the first and second person, reflexive pronouns are often dropped, as the information is also
coded on the verb, although they may be included. In third person, they are required.

Singular | Dual plural
1st person incl. axokis azokis ambokis
1st person excl. -- 130kIs 1mokis
2nd person ovokis o30kis onokis
3rd person ivokis izokis inokis

vokifxa fazakiexazifnofu
wokis-xa faza-ki-ex-az-i-fnafu

3.sg.reflexive-whlspi.sg hug-3.sg.whl-3.sg.erg-prog-int-tight
hug he him now tightly?
Is he hugging himself tightly?

himself

Interrogative Pronouns [int]

Interrogative pronouns are used to ask questions, replacing requested information.

Interrogative pronouns do not have separate forms for different cases and take standard noun case

endings.
how smia who suf
which je what Jon
why kmu where xlo




Downey 8

sufxa fazaexazi

suf-xa faza-e:x-az-i
who-whlspisg  hug-3.sg.erg-prog-int
who hug he now?

Who is he hugging?

In colloquial speech these pronouns may also be substituted for case agreement markers when
replacing absolutive or ergative nouns.

fazasufexazi
faza-suf-exx-az-i
hug-who-3.sg.erg-prog-int
who hug he now?

Who is he hugging?

NUMERALS

Zir is a duodecimal system, meaning numbers are base 12.

Numbers
Cardinal Numbers

Cardinal numbers in Zir are free morphemes that occur in pre-nominal position.

Non-base numerals are formed in this manner:
<(number of 12s)(twelve)(number less than 12)>

Such that:

zuvum zndo

Zuv-um 3ndo:

two-twelve seven

twenty four (+) seven

thirty one

English Zir

one \40) 1
two Zuv 2
three ni 3
four Ja 4
five 2z 5
six tu 6
seven zndo 7
eight fpa 8
nine il 9
ten fa 10
eleven Znox 11
twelve um 12
twenty-four zZyvum 2x12




hundred-twenty-eight

thirty-six nium 3x12
fourty-eight faum 4x12
sixty JzZum 5x12
seventy-two tum 6x12
eighty-four Znoum 7x12
ninety-six fpaum 8x12
one-hundred-eight 1lum 9x12
one-hundred-twenty faum 10x12
one-hundred-thirty-two Znoxum 11x12
one-hundred-fourty-four fiva 12x12
one-thousand-seven- ndazuf 12x12x12

Ordinal Numbers
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To create ordinal numbers (first, second, etc.) from regular numerals, -ot- is added to numerals that
end in a consonant, and -t- to numerals which end in a vowel.

All nouns in Zir are countable, so there is no differentiation between quantifiers.

3ndo seven
zndot seventh
Quantifiers
none auz
very few; not enough 13Ki
few mi
some juri
enough omiv
any iv
many kaex
most kaiz
all mo

Multiplicative Adverbs

Zir has four multiplicative adverbs (English has three - once, twice, thrice), corresponding to the
numerals vo (one), zuv (two), ni (three), and [a (four), although the one for [a is archaic and rarely,
if ever, used. These adverbial numerals are formed from regular numerals by removing any final

vowels and adding -ini.

once vini
twice zuvini
thrice nini
four times [ini
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Counters

Zir contains a vast array of counters, which it is considered shameful to not know properly,
however for the sake of brevity [ have not included them here.

NOUNS

Noun Phrase Formation

Nouns
Nouns are formed in the following formula:

<word root + tone> <case>

Zirir zirkizoxa
zir-ir zimr-f2-za-x-a
speak.def-prt.sg speak-3.sg.prt-1.sg.erg-curr-decl

The language part of speak some I do.
[ speak some Zir.

Noun Phrases

Noun phrases have fewer elements in Zir compared to English, however, pronouns, numerals, and
partitives may still be included in a noun phrase. Most pronouns include case agreement, but those
that do not are required to be declined for it. Demonstrative forms remain static. Adjectives are a
subclass of verb in Zir, and are not a part of the noun phrase. See Adjectives.

<(modification clauses) + (demonstrative) + (pronoun) + (quantifier) + (counter) + (numeral) +
noun >

Nominalization

To turn any word into a noun, a Zir speaker may simply add either a high or low tone (see
determiners) to the first vowel of the root word being nominalized. Additionally, nouns must have
either a high or low tone, with the exception of pronouns (of any type).

For the difference between high and low tone, see Nouns> Determiners

Zir ZIr zir
to speak conversation, language The Language
Compounds

Compound nouns are formed quite simply, and a speaker merely attaches as many noun stems
together as they wish until they have reached the desired compound noun, adding case markings to
the final stem. Tone is applied to the first syllable of the last root in compound nouns.

neazisunna
neazi-sunna:
house-paint.indef
a house paint
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Proper Nouns

Proper nouns are similar to definite nouns in taking a high tone, but may otherwise be any noun, or
nominalized verb, including adverbs and adjectives. To indicate an indefinite proper noun (“Are
there any Katie’s in here?”) the noun takes BOTH high and low tones, which often manifests as a
falling tone. This is the only example of multiple tones being applied to a single word in Zir.

Determiners [def/indf]

In Zir, a definite noun is marked by a high tone, and an indefinite noun is marked by a low tone.
Tone does not occur on pronouns or determiners. The tone always occurs on the first vowel in the
root of the word. If there are multiple root words in a noun, the tone occurs on the last of them.

Xras the cat
Xrasy acat

Gender [@/spi]

There are two noun genders in Zir, which reflect the spirituality of nouns: items that are imbued
with spirit, magic, or close connection to the gods, and those of a more mundane nature. These are,
however, more flexible than traditional genders as, for example, fti (the axe) may normally be
mundane, but if talking about fti (the axe) that is a special totem of a god, it would become spiritual.
Additionally, most animals are classed as Spirit nouns, but some are Mundane, as are all corpses -
except those of mages and magical beings - and have subsequently received stigma accordingly.

Case

Absolutive
Wholative [whl]

Absolutive case marks the core argument of an intransitive verb, or the patient of a transitive verb
that is completely affected, or is considered as a whole (eg “the entire staff” would be wholative).

Singular Dual plural
Mundane -7a -ve -mo
Spiritual -xa -ka -na
néaziza sunnakizolevzoa
néasi-3a sunna:-ki-za-1-ev-32-a
house.def-whl.sg  paint-3.whl.sg-1.erg.sg-neg-cncl-sgt-decl
all of the house paint it I not did

[ did not paint the whole house.

Partitive [prt]

Partitive case marks the core argument of an intransitive verb, or the patient of a transitive verb
that is incompletely affected, or when considering parts of a whole (“some of the staft”, etc, would
be partitive rather than wholative).

Singular Dual plural
Mundane -ri -nda -on
Spiritual -ki -ZU -ngu




néaziri

néazi-ri
house.def-prt.sg
part of the house

sunnafyzovioa
sunna:-f3-za-v-32-a
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paint-3.prt.sg-1.erg.sg-cncl-sgt-decl

paint it I did

[ painted part of the house.

Ergative [erg]

Ergative case marks the agent of a transitive verb.

Singular Dual plural
Mundane -is -re -ko
Spiritual -tu -nge -In
néaziza Flamitu sunnakiexevngia
néazi-za Flami-tu sunna:-ki-ex-ev-ngi-a

house.def-whl.sg Flami.def-erg.spi.sg

the whole house

Flami

paint-3.whl.sg-3.erg.sg-cncl-hrsy-decl
paint it she did heard

[ heard Flami painted the whole house.

Dative [dat]

Marks the noun that is an indirect object of a verb.

Singular Dual plural
Mundane -va -ra -0m
Spiritual -im -on -ku
zdzZnere ivo Jkamim izafkimavngia
ZJZne-re ivor Jkdmi-im izaf-ki-ma-v-ngi-a
flower.indf-erg.dl 3.pos.sg woéman.def-dat.spi.sg give-3.whl.sg-3.erg.dl-cncl-hrs-decl
two flowers he to his wife gave he it I heard
[ hear he gave flowers to his wife.
Genitive [gen]
Genitive case marks a noun that is the possessor.
Singular Dual plural
Mundane -0 -X0 -az
Spiritual -voQ -3 -nde
vriza marivo néaziza sakirfua
vri-3a mdri-vo: néazi-za sa-ki-r-fu-a
that.far-whlsg Mary.def-gen.sg.spi  house.def-whl.sg copula-3.sg.whl-cont-gnrl-decl
that Mary’s the house itis

That is Mary’s house.



Benefactive [bnf]

Benefactive case marks the noun receiving or benefiting from the action of the verb.

Singular Dual plural
Mundane -Z0 -fo -pa
Spiritual -ta -no -se
Flamita néaziza sunnakiexevi
Flami-ta néazi-3a sunna:-ki-ex-gv-i
Flami.def-bnf.spi.sg house.def-whlsg paint-3.whl.sg-3.erg.sg-cncl-int
for Flami the whole house  paint it she did?

She painted the whole house for Flami?

Locatives
Enessive [en]

Marks location of a noun as outside the location.

Singular Dual plural
Mundane -Im -lo -iz
Spiritual -€X -ma -mbo
néaziim sagfkizzoa
néazi-rm sa:ef-ki-3-30-a

house.def-en.sg
outside the house

stand-3.sg.whl-prg-sgt-decl

stand she is

She is standing outside the house.

Inessive [in]

Marks location of a noun as inside the location.

Singular Dual plural
Mundane -po -ndi -DX
Spiritual -vi -ngo -la
néazipo sagfkizzoa
néazi-po: sa:ef-ki-3-30-a
house.def-in.sg  stand-3.sg.whl-sgt-decl

inside the house

stand she

She is standing inside the house.

Elative [el]
Marks the movement of a noun as moving from inside a location towards outside.
Singular Dual plural
Mundane -pa -1rQ -if
Spiritual -af -mba -ti
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néaziep skjukilvmoa
néazi-pe skju-ki-I-v-mo-a
house.def-el.sg run-3.sg.whl-neg-cncl-infrnc-decl

out of the house  run she not did
She did not run out of the house.

Illative [il]
Marks the movement of a noun as moving from outside a location towards inside.
Singular Dual plural
Mundane -te -an -Ir
Spiritual -am -iv -mbe
néazgite skjukivzoa
néazi-te skju-ki-v-32-a
house.def-il.sg  run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl

into the house

run she did

She ran into the house.

Adessive [ad]
Marks action or existence at a specific location.
Singular Dual plural
Mundane -az. -an -si
Spiritual -[a -xe -al
néaziazg sagfkizzoa
néazi-az sa:ef-ki-3-30-a
house.def-ad.sg stand-3.sg.whl-prg-sgt-decl

at the house

stand she is

She is standing at the house.

Allative [al]
Marks the movement of a noun as moving towards a location.
Singular Dual plural

Mundane -EV -mbu -fa
Spiritual -ne -1f -1Z

néaziev skjukizzoa

néazi-gv skju-ki-3-30-a

house.def-al.sg run-3.sg.whl-prg-sgt-decl

towards the house  run she is
She is running towards the house.



Downey 15

The Allative is often used in conjunction with the Edative to mark origin and destination, including
for gift giving. Although “the book was given towards her away from him” may sound awkward in
English, it makes perfect sense in Zir.

néazixu njkkosev
néazi-xu nikkos-ev
house.def-ed.sg garden.def-alsg run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl
from the house to the garden run she did

She ran from the house to the garden.

skjukivzpa
skju-ki-v-30-a

Edative [ed]
Marks the movement of a noun as moving away from a location.
Singular Dual plural

Mundane -XU -ngi -fu
Spiritual -mu -av -fi

néazixu skjukivgoa

néazi-xu skju-ki-v-32-a

house.def-ed.sg run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl

away from the house run she did
She ran away from the house.

The Edative is often used in conjunction with the Allative to mark origin and destination. (Including
for gift giving. Although “the book was given towards her away from him” may sound awkward in
English, it makes perfect sense in Zir.)

néazixu njkkosev
néazi-xu nikkos-ev
house.def-ed.sg garden.def-alsg run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl
from the house to the garden run she did

She ran from the house to the garden.

skjukivzoa
skju-ki-v-32-a

Circative [cr]
Marks the movement of a noun as moving around a location.

Singular Dual plural
Mundane -z7e -nga -[o
Spiritual -ix -ta -Xi
néazize skjukivzoa
néazi-ze: skju-ki-v-30-a
house.def-cr.sg run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl
around the house run she did

She ran around the house.




Instrumentive [inst]
Marks the tool or instrument with which a task is accomplished. May be combined with other case
markers as necessary.
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Singular Dual plural
Mundane -pu -in -lu
Spiritual -ta -ke -l
mbazza naon3pu vusakivm)za
mbdz-3a ndsz-pu vu:sa-ki-v-mo-23a
door.def-whlsg key.def-instsg  open-3.sg.whl-cncl-infrnc-sub
the door with the key open she did could

She could have opened the door with the key.

Commative [com]
Marks the noun that accompanies or is with the main argument of a clause.

Singular Dual plural
Mundane -7U -am -7i
Spiritual -nu -nde -ndo
unende skjukinfua
u:ne-nde: skju-ki-n-fu-a
friend.def-com.dlspi run-3.sg.whl-hbt-gnrl-decl

with the two friends

run she habbitually

She has a habit of running with her two friends.

Abessive [abs]

Marks an absence of something. Colloquialy it is used to describe not having enough of something.

Singular Dual plural
Mundane -1f -ku -vu
Spiritual -€3 -ix -3i
ivo xmizmbirf skjukivzoa

ivo:
3.pos.sg

xmiz-mbi-if
hat.def-gen.sg-abs.sg

his/hers/its without the hat
She ran without her hat.

Translative [trns]

Marks the transition of a noun as changing from one distinct object to another, and is applied to
both nouns. The initially placed noun always occurs prior to the destination noun within a clause.

skju-ki-v-32-a
run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl
run she did

Singular Dual plural
Mundane -li -of -mI
Spiritual -fo -In -2€
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ifmimbiazmr ottali vmbanguexixngiange

ifmi:-mbi:az-mi1 o:tta-li vmba:-ngu-ex-1x-ngi-a-nge:
scrap-fabric.def-trns.pl  dress.indf-trns.sg sew-3.plwhl-3.sg.erg-cur-hrsy-decl-skill
the scrap fabric into a dress sew it she is heard skillfully

[ hear she is skillfully sewing the scrap fabrics into a dress.

VERBS

Behavior of Verb Stems

In Zir verb stems do not change form, except where illegal vowel/consonant clusters or
combinations occur as dictated by the morphophonological and allophonic rules.

Verb Phrase Formation

The elements we would normally consider to be part of a verbal phrase in English are agglutinated
into the verb itself in Zir, including most adverbs.

Verbs are formed with the following formula:

<verb stem + absolutive agreement + ergative agreement + polarity + aspect + (mood) + (manner) +
(skill)>

ifmimbiazmi ottali vmbanguexixngiange

ifmi:-mbi:az-mi o:tta-li vmba:-ngu-x-1x-ngi-a-nge:
scrap-fabric.def-trns.pl  dress.indf-trns.sg sew-3.pl.whl-3.sg.erg-cur-hrsy-decl-skill
the scrap fabric into a dress sew it she is heard skillfully

[ hear she is skillfully sewing the scrap fabrics into a dress.

Verb Case Agreement

Verbs mark case agreement with agent and patient, but do not differentiate between spiritual and
mundane.

Absolutive
Wholative [whi]

Absolutive case marks the core argument of an intransitive verb, or the patient of a transitive verb
that is completely affected, or is considered as a whole (“the entire staff” would be wholative rather
than partitive, for example).

Singular Dual plural
1st person .
inclusive 38 Ve 13
L berson -ka -xa
exclusive
2nd person -ri -nda -on
3rd person -ki -ZU -ngu
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néaziza sunnakizolevzoa

néazi-3a sunna:-ki-zo-I-ev-30-a

house.def-whlsg  paint-3.whl.sg-1.erg.sg-neg-cncl-sgt-decl
all of the house paint it I not did

[ did not paint the whole house.

Partitive [prt]

Partitive case marks the core argument of an intransitive verb, or the patient of a transitive verb
that is incompletely affected, or when considered a part of a whole (“some of the staft”, etc).

Singular Dual plural
st
.1 person -is -re -ko
inclusive
1st person
exclusive “08e "
2nd person -mbi -pI -0%
3rd person -fo -am -0s
néasiri sunnafozovioa
néazi-ri sunna:-fa-za-v-39-a
house.def-prt.sg  paint-3.prt.sg-1.erg.sg-cncl-sgt-decl
part of the house paint it I did

[ painted part of the house.

Ergative [erg]

Ergative case marks the agent of a transitive verb.

Singular Dual Plural
1st person .
: : -Z2 -ir -ap
inclusive
1st person
: ) -SE
exclusive
2nd person -Im -Io -iz
3rd person -£X -ma -mbd
néaziza Flamitu sunnakiexevygia
néazi-za Flami-tu sunna:-ki-ex-ev-ngi-a

house.def-whl.sg Flami.def-erg.spi.sg
the whole house Flami

paint-3.whl.sg-3.erg.sg-cncl-hrsy-decl
paint it she did heard

[ heard Flami painted the whole house.

Polarity [@/neg]

Positive polarity is unmarked. Negative verbs are marked with -al-/-I-.

néaziza
néazi-3a
house.def-whl.sg
all of the house

sunnakizolevzoa

sunna:-ki-zo-1-ev-32-a
paint-3.whl.sg-1.erg.sg-neg-cncl-sgt-decl
paint it I not did

[ did not paint the whole house.
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In colloquial speech, where a noun would be marked with negative existence (ex: “she is not here”),
the negative polarity marker may be added to the noun instead of an existence verb.

Flamixau
Flami.def-xa-1
Flami-3.sg.whl-neg
Flami not

Flami isn’t here.

Aspect Marking

Verbs unmarked for aspect are infinitives.

Imperfective [imp]
The imperfective states is related to actions that are ongoing, habitual, repeated, or similar.

Continuative [cont]
The action is continuous over a significant amount of time; stative.

-r- / -ar-

rumko zweazamborlea

rum-ko: 3wea:-3a-mbo-r-le:-a

rum.indf-erg.pl please-1.whl.sg-3.erg.pl-cont-otr-decl
rum pleases I it

[ like rum.

Iterative [itr]

Something that happens at short regular intervals in a repeated fashion (one after another; again
and again)

-nn- / -ann-
réixa zdiekinnmboa
réi-xa 3die:-ki-nn-moa-a
dog.def-whlsg jump-3.whl.sg-itr-inf-decl
the dog jump it
The dog jumps all the time.
Habitual [hbt]
Is something a habit

7
-n- / -mn-
Unende skjukinfua
u:ne-nde: skju-ki-n-fu-a

friend.def-com.dlspi run-3.sg.whl-hbt-gnrl-decl
with the two friends run she habbitually
She has a habit of running with her two friends.
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Currentive [cur]
Indicates an event that has begun but not finished at the relevant time. This does not mean that it is
currently in motion.

-X-/-1X-

ixixlavev ndazaxzoa

ixiz-xldv-ev nda-3a-x-32-a
learn-place-alsg  go-1.whl.sg-cur-sgt-decl
to school gol

I go to school.

Progressive [prg]

Indicates that an event is currently going on at the relevant time.

-3- / -a3-

ndnzeza minutu uondmikiexazzoa

ninze-3a minu:-tu uondmi:-ki-ex-az3-30-a
flower.indf-whl.sg  girldef-erg.spi.sg  plant-3.whl.sg-3.erg.sg-prg-sgt-decl
a flower the girl planting it she I see

The girl is planting a flower.

Perfective
The perfective speaks of an action that is viewed as a simple whole.

Conclusive [cncl]
An action that is considered concluded at time of relevance. (May be relevant to the statement. Ex.:
“When I'm done eating, I will join you.” “Done eating” would be considered conclusive.)

-v- / -ev-

ndnzeza Jatuin uondmikiexevzoa

ninze-3a Jfatu-in uo:ndmi:-ki-ex-ev-32-a
flower.indf-whlsg  boy.def-erg.spipl  plant-3.whl.sg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
a flower the boys planted it he I saw

The boys planted a flower.

Prophetative [prf]

An action that is known to be completed, but has not yet begun at the time of relevance (and thus
cannot be conclusive or currentive aspect). Used for prophecy and for statements about things that
occur after the time of relevance to a statement, but where the speaker is certain of its happening.

-m- / -am-
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mosufna vriau jafenggumfua

mosuf-na vri-al jafen-ngu-m-fu-a
everyone-whlspipl there.far-ad.plspi die-3.whlpl-prf-gnri-decl
everyone over there die they all will

Everyone over there will die.

Momentive [mom]
The action takes only a moment to be complete.

-s-/-1s-

Jonza niakiexazlo Ndgdxa vbankimise

Jon-3a nia-ki-ex-az-1o Ndgé:xa vba:n-ki-im-1s-e:

what-whlsg eat.indf-3.whlsg-3.erg.sg-prg-des Joe.def-whl.spisg ask-3.whlsg-2.erg.sg-mom-imp
what eat it he wants Joe ask him you

Ask Joe what he wants to eat.

Monumentive [mon]
The conclusion of this event is considered very important or to have major impact. It does not
matter whether it has already been completed or not, but it must be viewed as a single unit.

-luz- / -uz-

ndja Maritu ngliofkiexluzoza Marixa

ndja mdry-tu nglisof-ki-ex-luz-a3a mdri-xa

if  mary.def-erg.sg.spi attack-3.whlsg-3.erg.sg-mon-sub mary.def-whl.sg.spi

if  Mary attack him she Mary
jafenkirmo3za

jafen-ki-r-mo-a3a-a
die-3.whl.sg-cont-inf-sub-decl
die she be would

If Mary attacked him, Mary would be dead.

Mood

It is grammatically acceptable to have only a primary mood, or a primary mood and a secondary
mood, however the secondary mood always precedes the primary mood in the verb structure.

Epistemic mood is required for all declarative statements, but is optional or negatively required in
all others.

Primary mood is required in independent clauses, and not allowed in dependent clauses.
Epistemic
Indicates the level of evidence the speaker has for the statement.

Sight [sgt]

The speaker knows from being there and seeing that they are saying has or has not happened.

_33_
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ixixlavev ndazaxzoa

ixiz-xlav-ev nda-3a-x-32-a
learn-place-alsg  go-1.whl.sg-cur-sgt-decl
to school gol

I go to school.

Other Senses [otr]

The speaker knows directly through any sense other than sight that what they are saying is true.
-le-

rumko zweazamborlea

rum-ko: 3wea:-3a-mbo-r-le:-a

rum.indf-erg.pl please-1.whlsg-3.erg.pl-cont-otr-decl

rum pleases I it

[ like rum.

Hearsay [hrs]

The speaker was not present and has instead heard the information from someone else.
-r]gi-

mbirxkix nexaz asuftu niagxixygioza

mbi:ix-ki-x ne:xa3 asuf-tu nia-ex-1x-ngi-a3a-a

swim-3.whl.sg-cur before no.person-erg.sg.spi eat-3.erg.sg-cur-hrs-sub-decl
swimming they before nobody eat they should

They say nobody should eat before swimming.

Inference from Evidence [inf]

The speaker can examine evidence and be reasonably certain that what they are saying is true.
This mood is used for declarative statements in which the speaker is declaring something that has
not yet occurred (and for which they cannot have observed it, but which they assert will happen),
and which they are not prophecying.

_m:)_

ixixlavev ndarilevmoa

ixiz-xlav-ev nda-ri-l-ev-mo-a
learn-place-al.sg  go-2.whlsg-neg-cncl-inf-decl
to school go you not did

You did not go to school.

General Knowledge [gnrl]

The speaker assumes that something is true and that the listener will agree.

-fu-
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vriza marivo néazimbi sakirfua

vri-3a mdri-vo: néazi-3a sa-ki-r-fu-a

that.far-whlsg Mary.def-gen.sg.spi house.def-whl.sg copula-3.sg.whl-cont-gnrli-decl
that Mary’s the house itis

That is Mary’s house.

Secondary Mood

Exclamatory [excl]

Exclamation. He ran 20 miles!

_afa_

safa, xbwiev tjafttanguzu fwafumamo

safa, xbwi-gv tja:ftta-ngu-zo fwa:fuma:-mo
exclmation, dance.def-alsg wear-3.whlpl-1.erg.sg clothes.indf-whl.pl
Oh, to the dance to wear them | clothes any

[afavygguzolarzoafa
Ja:fav-ngu-zo-l-ar-30-afa-a
own-3.whl.pl-1.erg.sg-neg-cont-sgt-excl-decl
own them I do not
Oh goodness, I not have any clothes to wear to the dance!

Subjunctive [sub]
Wishy-washy statements. “Might,” “could,” “would.” “This might be a good idea...” Also used for
potentialities that did not come to pass. The possibilities often require context to be understood.

” o« ” o«

_:)Sa_

mbazza nanzpu vusakivm)za

mbdz-3a ndsz-pu vu:sa-ki-v-mo-a3a
door.def-whlsg key.def-instsg  open-3.sg.whl-cncl-infrnc-sub
the door with the key open she did could

She could have opened the door with the key.

ndja Maritu ngliotkiexluzoza Marixa

ndja mdry-tu nglicof-ki-ex-luz-a3a mdri-xa

if  mary.def-erg.sg.spi attack-3.whlsg-3.erg.sg-mon-sub mary.def-whl.sg.spi

if  Mary attack him she Mary
jafenkirmo3za

jafen-ki-r-ms-23a-a
die-3.whl.sg-cont-inf-sub-decl
die she be would

If Mary attacked him, Mary would be dead.

Desirative [des]
Indicating desire for the verb to happen or not happen (in the case of a negative verb)

-1n-
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Jonza niakiexazlo Ndgdxa vbankimise

fon-3a nia-ki-ex-az-1o Ndgd:xa vba:n-ki-im-is-e:

what-whlsg eat.indf-3.whlsg-3.erg.sg-prg-des Joe.def-whl.spisg ask-3.whlsg-2.erg.sg-mom-imp
what eat it he wants Joe ask him you

Ask Joe what he wants to eat.

Primary Mood

Primary mood is only used with the main and final verb in an independent clause. In all other cases,
primary mood is omitted.

Declarative [decl]

Statement. This is a statement.

_a_

ixixlavev ndanguvmoa
ixiz-xlav-ev nda-ngu-v-ma-a
learn-place-alsg  go-3.whlpl-cncl-inf-decl
to school went they

They went to school.

Interrogative [int]
Question. Is this a question?

-i-

mbueza xloaz trivkiri

mbi:e-3a xlo:-az triv-ki-r-i
bathroom.def-whl.sg where-ad exist-3.whl.sg-cont-int
the bathroom at where  exists it?

Where is the bathroom?

Imperative [imp]
Command or prohibition. Don’t say that!

_e_

Jonza niakiexazlo Ndgdxa vbankimise

Jon-3a nia-ki-ex-az-1s Ndgé:xa vba:n-ki-im-1s-e:

what-whlsg eat.indf-3.whlsg-3.erg.sg-prg-des Joe.def-whlspi.sg ask-3.whlsg-2.erg.sg-mom-imp
what eat it he wants Joe ask him you

Ask Joe what he wants to eat.

Skill

Implies that the agent or subject of the verb has particular skill in regards to the action described by
the verb.

-nge
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ifmimbiazmi ottali vmbanguexixngiange

ifmi:-mbi:az-mi1 o:tta-li vmba:-ngu-ex-1x-ngi-a-nge:
scrap-fabric.def-trns.pl  dress.indf-trns.sg sew-3.pl.whl-3.sg.erg-cur-hrsy-decl-skill
the scrap fabric into a dress sew it she is heard skillfully

[ hear she is skillfully sewing the scrap fabrics into a dress.

PREPOSITIONS

Zir uses noun cases instead of most prepositions, however there are still a few prepositions that
may be included in the verb phrase similar to manner adjectives.

above roza but xXma
across tnif down janda
after €xa3 except xnnu3mi
against 1gazxnd like no3
along olni near vdni

as ab next uzgan
because | zmbas off fi
behind kmixna on su
below uzg until mbnlon
between | ifa up zav
beyond ozku versus fmiog

ADJECTIVES

Adjectives are treated as a subclass of verbs in Zir. To translate “She is tall” from English into Zir,
one would in essence be saying “She talls.” The same is true of color terms, and “The book is red”
would be said “The book reds.”

vivttaza Jmwikirzoa

vivtta-3a Jmwi-ki-r-30-a
book.def-whlsg red-3.whl.sg-cont-sgt-decl
the book reds it

The book is red.

ADVERBS

Adverbs of Manner

Adverbs of manner are not considered free morphemes, or even a part of speech, in Zir, rather
being an affix attached to the verb in a clause.

vokifxa fazakiexazifnofu

vokis-xa faza-ki-ex-az-a-fnofu
3.sg.reflexive-whlspi.sg hug-3.sg.whl-3.sg.erg-prog-decl-tight
himself hug he him now tightly.

He is hugging himself tightly.



Temporal Adverbs

Unlike adverbs of manner, temporal adverbs are a distinct class in Zir. While they are not required,
most speakers generally prefer to use them regularly in discourse. Words that convey a relationship

in time “during,” “before,

” o«
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after” are not considered temporal adverbs.

Considered under temporal adverbs are: definitive time, and definite and indefinite frequencies.

dnunza
dnu:n-3a

minutu
minu:-tu

ormiokiexixzoa
0:rmi:o-Ki-ex-1x-32-a

book.indf-whlsg girl.def-erg.spi.sg yesterday read-3.whl.sg-3.erg.sg-cur-sgt-decl

a book

the girl
The girl was reading a book yesterday.

Definitive Time

yesterday read it she

now aris
then ira
today ilof
tomorrow kaf
yesterday tji
day after tomorrow famis
day before yesterday moav

Definite Frequency

hourly toiz
daily ofiz
weekly uiriz
fortnightly uvtmoziz

Indefinite Frequency

monthly weniz
seasonally | xlusiz
yearly ndwofniz

always/never sai
often/rarely nittux
sometimes fjuf

When used with a positive verb, these frequency adverbs have a positive meaning, when used with

a negative verb, they have a negative meaning.

nittux safxgnexalevioa
nittux safxo:n-gx-al-ev-30-a

little.freq  fight-3.erg.sg-neg-cncl-sgt-decl

rarely fight she not did

She rarely fought.
nittux safxonexevzoa
nittux safkxo:n-ex-ev-30-a

littlefreq  fight- 3.erg.sg-cncl-sgt-decl

often fight she did
She often fought.
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SIMPLE SENTECES

A simple sentence constitutes a single independent clause.

Constituent Order

Simple declarative, hortative, imperative, exclamative, and interrogative clauses all have the same
order of constituents within the phrase, although there is a minor difference with some
interrogative clauses.

<(absolutive noun phrase) + (ergative noun phrase) + (locative noun phrase) + (dative noun
phrase) + (benefactive/commative/abessive/translative noun phrase) + (instrument noun phrase)
+ (temporal phrase) + verb phrase>

Interrogative Clauses

Content
The question word simply replaces the relevant content noun phrase in the standard constituent
order.

sufxa fazaexazi

suf-xa faza-exx-az-i

who-whlspisg  hug-3.sg.erg-prog-int

who hug he now?

Who is he hugging?

Yes/No

Normal constituent order. Marked only with interrogative mood and final upwards intonation.
z3znezi njafxa ivo izmbezxa sakiri

z3zne-3i nja:f-xa ivor  i3mbe:3-xa sa-ki-r-i
flower.def-com.pl man.def-whlspisg 3.pos uncle.def-whlspisg copula-3.whlsg-cont-int
the flowers the man her the uncle he is?

Is the man with the flowers her uncle?

Disjunctive

There are two variations on the disjunctive “or” questions in Zir; one which allows choice of one of
the list or whether you want something at all. (As in “would you like coffee or tea?” can be answered
“no thank you” or “tea.”) However in either case, the structure is the same. Simply stick the
appropriate morpheme between the options in the same way “or” is used in English.

Juri  dnunin pafiskkukizofza fa turuvzo

jurri  dnumn-in pafiskku-kizof-za  fa tuiruv-3o:

some books.indf-erg.plspi moss-log.indf-whl.sg or bowlindf-gen.sg

some books a mossy log or abowlof
avpistonfrudmo sakimborleaoivdi
a:vpi:-sto:n-fru:t-mo sa-ki-mbo-r-le:-a-o:i:vdi
overripe-stone-fruit.indf-whl.pl copula-3.whl.sg-3.erg.pl-cont-otr-decl-permissable
overripe stone fruits be it they permissable

Some books are permitted to be a mossy log, or a bowl of overripe stone fruit.



Downey 28

COMPLEX SENTENCES

Compound Sentences

In English a compound sentence consists of two or more independent clauses connected with a
coordinating conjunction, but in Zir a sentence may have only one independent clause. This means
that even compound sentences are formed with only a single independent clause attached to
dependent clauses. However, independent clauses are easy to turn into dependent clauses, simply
by removing any verbal mood. The coordinating conjunction is suffixed to the last word in the
dependent clause, which in a compound sentence always precedes the independent clause.

sakivngi Xma, zikimingux3u zirna

sa-ki-v-ngi xma 3tkimi-ngu-x-30 zirr-na

copula-3.whlsg-cncl-inf neg.conj make-3.whlpl-cur-sgt language.indf-whl.pl.spi

it has been done, but making them languages
enammuffgurioa.

exnaxmmuf-ngu-r-33-a
difficult-3.whl.pl-cont-decl
is difficult

Making languages is difficult, but it has been done.

Coordinating Conjunctions

For sklai
And ndla
Nor fma
But Xma
Or (pick one of list) IE!

Or (pick yes/no for whole list) fra
Yet ngme
So [ei

COMPLEX CLAUSES

A complex clause contains one independent clause, with one or more dependent clauses attached
by a subordinating conjunction (suffixed at the end of the dependent clause). Independent clauses
are easy to turn into dependent clauses, simply by removing any verbal mood, and suffixing the
subordinating conjunction to the last word in the clause.

Subordinate (Adverbial) Clauses
A subordinate clause is a dependent clause that answers a question about how, when, where, or
why something occurs.

ndevimarmu ezusa  hise€zovzda
nde:v-im-ar-mo e:zusa: ni:se-za-v-33-a
sleep-2.erg.sg-cont-infrnc while eat-1.erg.sg-conc-sgt-declf
you were asleep while I ate

[ ate while you were asleep.



Downey 29

tdmafev ndazavzondusna minutu njuvizaexevioa

tamaf-ev nda-3a-v-30:-ndusna minu:-tu njuvi:-3a-ex-€v-39-a

park.def-al.sg go-whl 1.sg-cncl-sgt-after girlindf-erg.spi.sg meet-whl.1.sg-erg.3.sg-cncl-sgt-decl
to the park I went after a girl I met her

I met a girl after [ went to the park.

Subordinating Conjunctions

after ndusna though kezil
although nguro unless fjafo

as ka[ until mbna
because zmbas when vEXNa
before nexaz whenever | vexnaiv
even though ngwo whereas kaxlo

if ndja wherever | xloiv
since 1ttizi while ezusa

Relative (Adjective) Clauses [rel]

A relative clause in English begins with a relative pronoun (who, whom, whose, which, that) or
relative adverb (when, where, why) and fills in information about what kind, how many, or which
one. The entire relative clause precedes the phrase which it modifies.

In Zir relative clauses are marked with a relative clause marker at the end of the clause.

-iva-
Marim zirkiexazzoiva
Madri-im zir-ki-ex-az-30-iva
Mary.def-dat.spi.sg speak-whl.3.sg-erg.3.sg-prg-sgt-rel
to mary speaking she she that
minutu njuvizaexeczoa
minu:-tu njuvi:-3a-ex-ev-32-a
girldef -erg.spi.sg meet-whl.1.sg-erg.3.sg-cncl-sgt-decl
the girl I met her

[ met the girl who was talking to Mary.

In colloquial speech, verbs in relative clauses drop nearly all repetitive information.

Marim ziraziva minutu njuvizaexeczoa

Madri:-im zi:r-az-iva minu:-tu njuvi:-3a-£x-€v-33-a
Mary.def-d.spi.sg speak-prg-rel girldef-erg.spi.sg meet-whl.1.sg-erg.3.sg-cncl-sgt-decl
to mary speaking that  the girl I met her

[ met the girl who was talking to Mary.

Noun Clauses

A noun clause that fills the role of a noun.

In noun clauses, all other elements follow the head noun or pronoun, but in the same order they
would otherwise come preceding the noun in a regular noun phrase.



z3znezi njafxa ivo izmbezxa sakiri
z3zne-3i nja:f-xa ivo:  i3mbe:3-xa sa-ki-prg-i
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flower.def-com.pl man.def-whlspisg 3.pos uncle.def-whlspisg copula-3.whlsg-cont-int

the flowers the man her the uncle he is?
[s the man with the flowers her uncle?

z3znezi njafxa ivo izmbezxa sakialra
z37Zne-3i nja:f-xa ivor  i3mbe:3-xa sa-ki-al-r-a

flower.def-com.pl man.def-whlspisg 3.pos uncle.def-whlspisg copula-3.whl.sg-neg-cont-decl

the flowers the man her the uncle he not is
The man with the flowers is not her uncle.

GLOSSES

Z0ve mave sunnakizovzoa

30:ve:  mave:  sunna:-ki-za-v-32-a

3.whlsg 1l.ergsg paint-3.whlsg-1.erg.sg-conc-sgt-decl
it.all I I painted it all.

[ painted it completely.

20V mave sunnafyzovioa

301V mave:  sunna:-fa-z2-v-30-a

3.prtsg l.erg.sg paint-3.prt.sg-1.erg.sg-conc-sgt-decl
itsome [ I painted some of it.

[ painted some of it.

Z0ve mive sunnakizovzoa

3o:ver  miver sunna:-ki-z2-v-32-a

3.whlsg 3.erg.sg paint-3.whlsg-1.erg.sg-conc-sgt-decl
it.all she/he I painted it all.

She/he painted it completely.

ifxa axo Xrazxa sakirfua

is-xa axo: xrd:3-xa sa-ki-r-fu-a

this-whlspi.sg 1.sg.pos cat.def-whlspisg copula-3.sg.whl-cont-gnrl-decl
this my the cat itis

This is my cat.

ndaxa axo Xrazxa sakirfua

nda-xa axo: xrd:3-xa sa-ki-r-fu-a
that.near.,you-whlspisg 1.sg.pos cat.def-whlspisg copula-3.sg.whl-cont-gnri-decl
that my the cat itis

That (by you) is my cat.

vrixa axo Xrazxa sakirfua

vri-xa axo: xrd:3-xa sa-ki-r-fu-a

that.far- whlspi.sg 1st.sg.pos cat.def-whlspisg copula-3.sg.whl-cont-gnrl -decl
that my the cat itis

That (over there) is my cat.



mosufna zirnguxlea

mosuf-na zirr-ngu-x-le:-a
everyone-whlspipl speak-3.pl.whl-cur-sense-decl
everyone speak they.all (I hear)
Everyone speaks.

vokifxa fazakiexazifnofu
vokis-xa faza-ki-ex-az-i-fnofu
3.sg.reflexive-whlspi.sg hug-3.sg.whl-3.sg.erg-prog-int-tight
himself hug he him now tightly?
Is he hugging himself tightly?

sufxa fazaexazi

suf-xa faza-e:x-az-i

who-whlspisg hug-3.sg.erg-prog-int

who hug he now?

Who is he hugging?

fazasufexasi

faza-suf-e:x-az-i
hug-who-3.sg.erg-prog-int
who hug he now?

Who is he hugging?

Zuvum zndo

Zu:v-um 3ndo:

two-twelve seven

twenty four (+) seven

thirty one

Zirir zirkizoxa

zir-ir zimr-f2-z3-x-a

speak.def-prt.sg speak-3.sg.prt-1.sg.erg-curr-decl

The language part of speak some I do.
I speak some Zir.

neazisunna
neaszi-sunna:
house-paint.indef
a house paint

néaziza sunnakizolev3oa

néasi-3a sunna:-ki-zo-1-ev-32-a

house.def-whlsg  paint-3.whlsg-1.erg.sg-neg-cncl-sgt-decl
all of the house paint it I not did

[ did not paint the whole house.

néaziri sunnafyzovioa
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néagzi-ri sunna:-f3-z3-v-39-a

house.def-prt.sg  paint-3.prt.sg-1.erg.sg-cncl-sgt-decl
part of the house paint it I did

[ painted part of the house.

néaziza Flamitu sunnakiexevngia

néazi-3a Flami-tu sunna:-ki-ex-ev-ngi-a
house.def-whl.sg Flami.def-erg.spi.sg paint-3.whl.sg-3.erg.sg-cncl-hrsy-decl
the whole house Flami paint it she did heard

[ heard Flami painted the whole house.

zdzZnere ivo Jkamim izafkimavngia

ZJZne-re ivor Jkdmi-im izaf-ki-ma-v-ngi-a
flower.indf-erg.dl 3.pos.sg wéman.def-dat.spi.sg give-3.whl.sg-3.erg.dl-cncl-hrs-decl
two flowers he to his wife gave he it I heard

[ hear he gave flowers to his wife.

vriza marivo néazimbi sakirfua

vri-3a mdri-vo: néazi-za sa-ki-r-fu-a

that.far-whlsg Mary.def-gen.sg.spi  house.def-whl.sg copula-3.sg.whl-cont-gnri-decl
that Mary’s the house itis

That is Mary’s house.

Flamita néaziza sunnakiexevi

Fldmi-ta néazi-3a sunna:-ki-ex-gv-i
Flami.def-bnf.spi.sg house.def-whlsg paint-3.whl.sg-3.erg.sg-cncl-int
for Flami the whole house  paint it she did?

She painted the whole house for Flami?

néazim sagfkizzoa

néazi-rm sa:ef-ki-3-30-a
house.def-en.sg stand-3.sg.whl-prg-sgt-decl
outside the house  stand she is

She is standing outside the house.

néazipo sagfkizzoa

néazi-po: sa:ef-ki-3-30-a
house.def-in.sg  stand-3.sg.whl-sgt-decl
inside the house stand she

She is standing inside the house.

néazipe skjukilvmoa
néazi-pe skju-ki-1-v-mo-a
house.def-el.sg run-3.sg.whl-neg-cncl-infrnc-decl

out of the house  run she not did
She did not run out of the house.
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néazite skjukivzoa

néazi-te skju-ki-v-30-a
house.def-il.sg  run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl
into the house  run she did

She ran into the house.

néaziaz sagfkizzoa

néazi-az sa:ef-ki-3-30-a
house.def-ad.sg stand-3.sg.whl-prg-sgt-decl
at the house stand she is

She is standing at the house.

néazgiev skjukizzoa
néazi-ev skju-ki-3-32-a
house.def-al.sg run-3.sg.whl-prg-sgt-decl

towards the house  run she is
She is running towards the house.

néazixu skjukivgoa
néazi-xu skju-ki-v-30-a
house.def-ed.sg run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl

away from the house run she did
She ran away from the house.

néazixu njkkosev skjukivzoa

néazi-xu nikkoas-ev skju-ki-v-32-a
house.def-ed.sqg garden.def-al.sg run-3.sg.whli-cncl-sgt-decl
from the house to the garden run she did

She ran from the house to the garden.

néazize skjukivzoa

néazi-ze: skju-ki-v-32-a
house.def-cr.sg run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl
around the house run she did

She ran around the house.

mbazza nanzpu vusakivm)za

mbdz-3a nds3-pu vuisa-ki-v-ma-a3a
door.def-whl.sg key.def-instsg  open-3.sg.whl-cncl-infrnc-sub
the door with the key open she did could

She could have opened the door with the key.

unende skjukinfua

u:ne-nde: skju-ki-n-fu-a
friend.def-com.dlspi run-3.sg.whl-hbt-gnrl-decl
with the two friends run she habbitually

She has a habit of running with her two friends.
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ivo xmizmbirf skjukivzoa

ivo: xmiz-mbi-1f skju-ki-v-30-a

3.pos.sg hat.def-gen.sg-abs.sg  run-3.sg.whl-cncl-sgt-decl
his/hers/its without the hat run she did

She ran without her hat.

ifmimbiazmi ottali vmbanguexixngiange

ifmi:-mbi:az-mi o:tta-li vmba:-ngu-x-1x-ngi-a-nge:
scrap-fabric.def-trns.pl ~ dress.indf-trns.sg sew-3.pl.whl-3.sg.erg-cur-hrsy-decl-skill
the scrap fabric into a dress sew it she is heard skillfully

[ hear she is skillfully sewing the scrap fabrics into a dress.

Flamixau
Fldmi.def-xa-1
Flami-3.sg.whl-neg
Flami not

Flami isn’t here.

vokifxa fazakiexazifnofu
vokis-xa faza-ki-ex-az-a-fnofu
3.sg.reflexive-whlspi.sg hug-3.sg.whl-3.sg.erg-prog-decl-tight
himself hug he him now tightly.
He is hugging himself tightly.

vivttaza Jmwikirzoa

vivtta-za Jmwi-ki-r-30-a

book.def-whl.sg red-3.whlsg-cont-sgt-decl

the book reds it

The book is red.

nittux safxonexalevzoa

nittux safxo:n-ex-al-ev-30-a

little.freq  fight-3.erg.sg-neg-cncl-sgt-decl
rarely fight she not did

She rarely fought.
nittux safxonexevioa
nittux safxo:n-ex-ev-30-a

littlefreq  fight- 3.erg.sg-cncl-sgt-decl
often fight she did

She often fought.

ndevimarmu ezusa  nhisezovzoa
nde:v-im-ar-mo ezusa: ni:se-za-v-39-a
sleep-2.erg.sg-cont-infrnc  while eat-1.erg.sg-conc-sgt-declf
you were asleep while I ate

[ ate while you were asleep.
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tdmafev ndazavzondusna minutu njuvizaexevioa

tamaf-ev nda-3a-v-30:-ndusna minu:-tu njuvi:-3a-ex-€v-39-a

park.def-al.sg go-whl 1.sg-cncl-sgt-after girlindf-erg.spi.sg meet-whl.1.sg-erg.3.sg-cncl-sgt-decl
to the park I went after a girl I met her

I met a girl after [ went to the park.

Marim zirkiexazzoiva

Mdri-im zi:r-ki-ex-az-3o0-iva

Mary.def-dat.spi.sg speak-whl.3.sg-erg.3.sg-prg-sgt-rel

to mary speaking she she that
minutu njuvizaexecida
minu:-tu njuvi:-3a-ex-ev-30-a
girldef-erg.spi.sg meet-whl.1.sg-erg.3.sg-cncl-sgt-decl
the girl I met her

[ met the girl who was talking to Mary.

Marim ziraziva minutu njuvizagxecioa

Madri:-im zL:r-az-iva minu:-tu njuvi:-3a-ex-ev-32-a
Mary.def-d.spi.sg speak-prg-rel girldef-erg.spi.sg meet-whl.1.sg-erg.3.sg-cncl-sgt-decl
to mary speaking that  the girl I met her

[ met the girl who was talking to Mary.

Jonza niakiexazlo Ndgéxa vbankimise

Jon-3a nia-ki-ex-az-Io Ndgo:xa vba:n-ki-rm-1s-e:

what-whlsg eat.indf-3.whlsg-3.erg.sg-prg-des Joe.def-whl.spisg ask-3.whlsg-2.erg.sg-mom-imp
what eat it he wants Joe ask him you

Ask Joe what he wants to eat.

z3znezi njafxa ivo izmbezxa sakiri

z3zne-3i nja:f-xa ivor  i3mbe:z-xa sa-ki-r-i
flower.def-com.pl man.def-whlspisg 3.pos uncle.def-whlspi.sg copula-3.whlsg-cont-int
the flowers the man her the uncle he is?

Is the man with the flowers her uncle?

zizZnesi njafxa ivo izmbezxa sakialra

z3zne-3i nja:f-xa ivor  i3mbe:z-xa sa-ki-al-r-a

flower.def-com.pl man.def-whlspisg 3.pos uncle.def-whlspisg copula-3.whlsg-neg-cont-decl
the flowers the man her the uncle he not is

The man with the flowers is not her uncle.

ixixlavev ndagguvmoa
ixiz-xldv-ev nda-ngu-v-mo-a
learn-place-al.sg  go-3.whl.pl-cncl-inf-decl
to school went they

They went to school.



ixixlavev
ixir-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

ndaizevioa
nda-i3-ev-32-a
go-1.whl.pl-cncl-sgt-decl
went we

We went to school.

ixixlavev
ixiz-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

[ go to school.

ixixlavev
ixiz-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

You go to school.

ixixlavev
ixir-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

ndazax3oa
nda-3a-x-32-a
go-1.whl.sg-cur-sgt-decl
gol

ndarix3oa

nda-ri-x-30-a
go-2.whl.sg-cur-sgt-decl
go you

ndakixmboa
nda-ki-x-mo-a
go-3.whl.sg-cur-inf-decl
go she

She goes to school.

ixixlavev
ixiz-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

He goes to school.

ixixlavev
ixir-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

They go to school.

ixixlavev
ixiz-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

We go to school.

dnunza
dnu:n-3a
book.indf-whl.sg
a book

ndakixmboa
nda-ki-x-mo-a
go-3.whl.sg-cur-inf-decl
go he

ndanguxmoa
nda-ngu-x-mo-a
go-3.whl.pl-cur-inf-decl
go they

ndaizix3oa
nda-i3-1x-309-a
go-1.whl.pl-cur-sgt-decl
go we

ormionzoxzoa
0:rmi:o-z3-x-39-a
read-1.erg.sg-cur-sgt-decl
read |

I read a book. (current)
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dnunza
dnu:n-3a
book.indf-whl.sg
a book

ormisimx3oa
0:rmi:o-1m-x-39-a
read-2.erg.sg-cur-sgt-decl
read you

You read a book. (current)

dnunza

dnum-3a
book.indf-whl.sg
a book

She reads a book.

dnunza
dnu:n-3a
book.indf-whl.sg
a book

He reads a book.

dnunza
dnum-3a
book.indf-whl.sg
a book

They read a book.

dnunza
dnu:mn-3a
book.indf-whl.sg
a book

ormiosexx3da
0:rmi:o-€x-X-39-a
read-3.erg.sg-cur-sgt-decl
read she

ormioexx3oa
0:rmi:o-€x-x-39-a
read-3.erg.sg-cur-sgt-decl
read he

ormiombox3da
0:rmi:a-mba-x-32-a
read-3.erg.pl-cur-sgt-decl
read they

(current)

ormiosapexzoa
ormin-ap-€x-32-a
read-1.erg.pl-cur-sgt-decl
read we

We read a book. (current)

dnunza
dnu:mn-3a
book.indf-whl.sg
a book

ormiozovida
0:rmi:o-z3-v-39-a
read-1.erg.sg-cncl-sgt-decl
read |

I read a book. (concluded)

dnunza
dnu:n-3a
book.indf-whl.sg
a book

ormiosimevzoa
0:rmi:o-1m-gv-30-a
read-2.erg.sg-cncl-sgt-decl
read you

You read a book. (concluded)

dnunza
dnu:n-3a
book.indf-whl.sg
a book

Qrmiogvxsoa
0:rmi:o-€v-x-39-a
read-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
read she

She reads a book. (concluded)
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dnunza orminevxzoa
dnu:n-3a 0:rmi:o-gv-x-33-a

book.indf-whlsg read-3.erg.sg-cncl-sgt-decl

a book read he
He reads a book. (concluded)

dnunza ormiombov3da

dnum-3a 0:rmi:-mba-v-33-a
book.indf-whlsg read-3.erg.pl-cncl-sgt-decl
a book read they

They read a book. (concluded)

dnunza ormioapevizoa

dnu:n-3a o:rmi:-ap-€v-32-a

book.indf-whlsg read-1.erg.pl-cncl-sgt-decl

a book read we
We read a book. (concluded)

ndnzeza minutu

ninze-3a minu:-tu
flower.indf-whlsg girl.def-erg.spi.sg
a flower the girl

The girl planted a flower.

ndnzeza minutu

ninze-3a minu:-tu
flower.indf-whl.sg  girl.def-erg.spi.sg
a flower the girl

The girl is planting a flower.

ndnzeza Jatuin

ninze-3a Jatu-n
flower.indf-whlsg  boy.def-erg.spi.pl
a flower the boys

The boys planted a flower.

ndnzeza Jatuin

ninze-3a Jdtu-mn

flower.indf-whl.sg  boy.def-erg.spi.pl
a flower the boys
The boys are planting a flower.

ygiasrizoszoda

ngias-ri-za-s-32-a
hug-2.whlsg-1.erg.sg-mom-sgt-decl
hug you I

[ hug you.

uondmikiexevzoa
uondmi:-ki-ex-gv-32-a
plant-3.whlsg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
planted it she I saw

uondmikiexazzoa
uo:ndmi:-ki-ex-a3-30-a
plant-3.whlsg-3.erg.sg-prg-sgt-decl
planting it she I see

uondmikiexevzoa
uondmi:-ki-ex-gv-30-a
plant-3.whlsg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
planted it he I saw

uondmikiexazzoa
uo:ndmi:-ki-ex-a3-309-a
plant-3.whlsg-3.erg.sg-prg-sgt-decl
planting it she I see
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ngiaskizos3oda

ngias-ki-za-s-30-a
hug-3.whlsg-1.erg.sg-mom-sgt-decl
hug her 1

[ hug her.

ngiaskizoszoa

ngias-ki-za-s-32-a
hug-3.whlsg-1.erg.sg-mom-sgt-decl
hug him 1

[ hug him.

ngiasnguzoszoa
ngias-ngu-zo-s-32-a
hug-3.whl.pl-1.erg.sg-mom-sgt-decl
hug them 1

[ hug them.

ngiaszaimiszoa

ngias-3a-1m-1s-32-a
hug-1.whlsg-2.erg.sg-mom-sgt-decl
hug me you

You hug me.

pgiaskimmiszoa

ngias-ki-rm-1s-32-a
hug-3.whl.sg-3.erg.sg-mom-sgt-decl
hug her you

You hug her.

ngiaskimmiszoa

ngias-ki-rm-1s-32-a
hug-3.whl.sg-3.erg.sg-mom-sgt-decl
hug him you

You hug him.

pgiaspguimiszoa
ngias-ngu-rm-1s-39-a
hug-3.whl.pl-3.erg.sg-mom-sgt-decl
hug them you

You hug them.

ngiafxaimiszoa
ngias-xa-rm-1s-32-a

hug-1.excl.whl.pl-3.erg.sg-mom-sgt-decl

hug us you
You hug us.
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ygiasrizovzoda

ngias-ri-za-v-35-a
hug-2.whl.sg-1.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug you I

[ hugged you.

ngiaskizovzoa

ngias-ki-za-v-30-a
hug-3.whl.sg-1.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug her 1

[ hugged her.

ngiasnguzovioa
ngias-ngu-zo-v-39-a
hug-3.whlpl-1.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug them 1

[ hugged them.

ngiaszaimevioa
ngias-3a-1m-ev-32-a
hug-1.whlsg-2.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug me you

You hugged me.

ngiaskimmevioa
ngias-ki-rm-gv-32-a
hug-3.whl.sg-2.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug her you

You hugged her.

ngiaskimmevzioa
ngias-ki-rm-gv-32-a
hug-3.whlsg-2.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug him you

You hugged him.

pgiaspyguimevioa
ngias-ngu-1m-&v-32-a
hug-3.whl.pl-2.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug them you

You hugged them.

ngiajxaimevioa
ngias-xa-rm-gv-33-a

hug-1.exclwhl.pl-2.erg.sg-cncl-sgt-decl

hug us you
You hugged us.
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ngiaszaexevioa
ngias-3a-ex-ev-30-a
hug-1.whl.sg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug me she

She hugged me.

ygiasriexevioa

ngias-ri-ex-v-39-a
hug-2.whl.sg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug you she

She hugged you.

ngiaskiexevioa
ngias-ki-ex-gv-32-a
hug-3.whl.sg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug him she

She hugged him.

ngiaskiexevioa
ngias-ki-ex-ev-32-a
hug-3.whl.sg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug her she

She hugged her.

ngiasyguexevida
ngias-ngu-ex-ev-39-a
hug-3.whl.pl-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug them she

She hugged them.

ngiaskaexevzoa

ngias-ka-ex-gv-30-a
hug-1.exclwhl.pl-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug us she

She hugged us.

ngiaszaexinzoa
ngias-3a-ex-1n-32-a
hug-1.whl.sg-3.erg.sg-hbt-sgt-decl
hug me she

She hugs me.

ygiasriexmzoda

ngias-ri-ex-1n-39-a
hug-2.whl.sg-3.erg.sg-hbt-sgt-decl
hug you she

She hugs you.
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ngiaskiexinzoa
ngias-ki-ex-mn-32-a
hug-3.whl.sg-3.erg.sg-hbt-sgt-decl
hug him she

She hugs him.

ngiaskiexinzoa
ngias-ki-ex-m-30-a
hug-3.whl.sg-3.erg.sg-hbt-sgt-decl
hug her she

She hugs her.

ngiaspguexinsoa
ngias-ngu-£x-m-3o-a
hug-3.whl.pl-3.erg.sg-hbt-sgt-decl
hug them she

She hugs them.

ngiaskaexingoa
ngias-ka-ex-m-32-a

hug-1.exclwhl.pl-3.erg.sg-hbt-sgt-decl

ngiaskiexevioa

ngias-ki-ex-ev-32-a
hug-3.whlsg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug it he

ngiaskiexevioa

hug us she

She hugs us.

Jatutu ngiaszasxevioa
Jfatu-tu ngias-3a-ex-ev-33-a
boy.def-erg.spi.sg hug-1.whlsg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
the boy hug me he

The boy hugged me.

réixa Jatutu

réi-xa Jfatu-tu
dog.def-whlspi.sg boy.def-erg.spi.sg
the dog the boy

The boy hugged the dog.

minuxa Jatutu

minu:-xa Jfatu-tu

girldef-whlspisg boy.def-erg.spi.sg

the girl the boy

The boy hugged the girl.

Jatutu ngiasriexevioa
Jatu-tu ngias-ri-ex-gv-30-a

ngias-ki-ex-ev-30-a
hug-3.whl.sg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
hug she he

boy.def-erg.spi.sg hug-2.whl.sg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl

the boy hug you he
The boy hugged you.
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Jatutu ngiaszaexazgzoa

Jatu-tu ngias-3a-ex-az-3-a

boy.def-erg.spi.sg  hug-1.whlsg-3.erg.sg-prg-sgt-decl

the boy hug me he

The boy is hugging me.

réixa Jatutu ngiaskiexazzoa

réi-xa Jatu-tu ngias-ki-ex-az-30-a
dog.def-whlspisg boy.def-erg.spi.sg hug-3.whlsg-3.erg.sg-prg-sgt-decl
the dog the boy hug it he

The boy is hugging the dog.

minuxa Jatutu ngiaskiexazzoa

minu:-xa Jfatu-tu ngias-ki-ex-az-32-a
girldef-whlspisg boy.def-erg.spi.sg hug-3.whlsg-3.erg.sg-prg-sgt-decl
the girl the boy hug she he

The boy is hugging the girl.

Jatutu ngiasriexazzoa

Jfatu-tu ngias-ri-ex-a3-39-a

boy.def-erg.spi.sg hug-2.whl.sg-3.erg.sg-prg-sgt-decl

the boy hug you he

The boy is hugging you.

dnunza minutu aris  ormiokiexazzoa

dnu:mn-3a minu:-tu aris  o:rmi:-ki-ex-az-30-a
book.indf-whlsg girl.def-erg.spi.sg now  read-3.whl.sg-3.erg.sg-prg-sgt-decl
a book the girl now  read it she

The girl is reading a book right now.

dnunza minutu kaf ormiokiexixzoa

dnu:mn-3a minu:-tu ka:f o:rmi:a-ki-ex-1x-30-a
book.indf-whlsg girl.def-erg.spi.sg tomorrow  read-3.whlsg-3.erg.sg-cur-sgt-decl
a book the girl tomorrow  read it she

The girl will read a book tomorrow.

dnunza minutu tji ormiokiexix3oa

dnu:n-3a minu:-tu gi o:rmi:o-ki-ex-1x-30-a
book.indf-whlsg girl.def-erg.spi.sg yesterday read-3.whlsg-3.erg.sg-cur-sgt-decl
a book the girl yesterday read it she

The girl was reading a book yesterday.

réixa zdiekivioa

réi-xa 3die:-ki-v-30-a
dog.def-whlsg.spi jump-3.whl.sg-cncl-sgt-decl
the dog jump it

The dog jumped.
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wirzndmaskir réixa zdiekizzoa
wi:rgndma:s-ki-r réi-xa 3die:-ki-3-32-a
intelligent-3.whl.sg-cont dog.def-whlsg-spi  jump-3.whl.sg-prg-sgt-decl
intelligent it is the dog jump it

The intelligent dog is jumping.

njomwirzndmaskir réixa minutu ngiaskiexiszoa
njorm-wi:rsndma:s-ki-r réi-xa minu:-tu ngias-ki-ex-1s-32-a
big-intelligent-3.whlsg-cont dog.def-whl.sg-spi girl.def-erg.spi.sg hug-3.whl.sg-3.erg.sg-mom-sgt-decl
big and intelligent it is the dog the girl hug it she

The girl hugged the big intelligent dog.

réixa zdiekitdmoa

réi-xa 3die:-ki-nn-ma-a

dog.def-whlsg jump-3.whl.sg-itr-inf-decl

the dog jump it

The dog jumps all the time.

ifxa réixa ngiaskizos3oa

is-xa réi-xa ngias-ki-za-s-32-a

this-whlspi.sg dog.def-whlspisg hug-3.whlsg-1.erg.sg-mom-sgt-decl

this the dog hug it

[ hugged this dog. (near speaker)

ndaxa réixa ngiaskizoszoa

nda-xa réi-xa ngias-ki-zo-s-33-a
that.nearyou-whlspi-sg dog.def-whlspi.sg hug-3.whlsg-1.erg.sg-mom-sgt-decl
that the dog hug itl

[ hugged that dog.

vrixa réixa ngiaskizos3oa

vri-xa réi-xa ngias-ki-za-s-30-a

that.far-whlspisg dog.def-whlspisg hug-3.whl.sg-1.erg.sg-mom-sgt-decl
that the dog hug itl

[ hugged that dog.

réixa niakizmoa

réi-xa nia-ki-3-mo-a

dog.def-whlsg eat-3.whl.sg-prg-inf-decl

the dog hungry it

The dog is hungry.

réixa niakivmboa

réi-xa nia-ki-v-ma-a

dog.def-whlsg eat-3.whlsg-cncl-inf-decl

the dog hungers it

The dog was hungry.
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rusnefkir ni Z0ZNEMO minutu uondminguexevngia

ru:snef-ki-r ni z06:zne-mo: minu-tu uo:ndmiz-ngu-ex-ev-ngi-a
yellow-3.whl.sg-cont three flower.indf-whlpl girl.def-erg.spi.sg plant-3.whl.pl-3.erg.sg-cncl-hrs-decl
yellowing three flowers the girl plant them she

The girl planted three yellow flowers.

sakivngi Xma, zikimingux3u zirna

sa-ki-v-ngi xma 31kimi-ngu-x-3o zirr-na

copula-3.whlsg-cncl-inf neg.conj make-3.whlpl-cur-sgt language.indf-whl.pl.spi

it has been done, but making them languages
enammuffgurioa.

exnaxmmuf-ngu-r-32-a
difficult-3.whl.pl-cont-decl
is difficult

Making languages is difficult, but it has been done.

nreérfa zirzav nofi voza xndwakiimevlea

nrér-fa zirr-3a-v nofi:  vi-3a xndwa-ki-im-gv-le:-a

time.def-ad.sg speak-whl.1.sg-cncl again one.indf-whlsg hear-3.whlsg-2.erg.sg-cncl-otr-decl
at the time I am done speaking again one you heard it.

By the time [ am done speaking, you will have heard one again.

axo fvgmiza widnnakizovmboa.

axo: fvgmi:-3a widnna:-ki-z2-v-mo-a

1.sg.pos pants.def-whlsg lose-3.whl.sg-1.erg.sg-cncl-inf-decl
my pants lostit]

[ have lost my pants.

mbueza xloaz trivkiri

mbt:e-3a xlo:r-az triv-ki-r-i
bathroom.def-whlsg where-ad exist-3.whl.sg-cont-int
the bathroom at where  exists it?

Where is the bathroom?

safa, xbwiev tjafttanguzu fwafumamo

safa, xbwi-gv ta:ftta-ngu-zo fwa:fuma:-mo

exclmation, dance.def-alsg wear-3.whlpl-1.erg.sg clothes.indf-whl.pl

Oh, to the dance wearing them | clothes any
Jafavyguzolarzpafa

Ja:fav-ngu-za-l-ar-30-afa-a
own-3.whl.pl-1.erg.sg-neg-cont-sgt-excl-decl
own them I do not

Oh goodness, I not have any clothes to wear to the dance!

ndja Maritu ngliofkiexluzoza Marixa
ndja mdry-tu ngliof-ki-ex-luz-23a mdri-xa
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if  mary.def-erg.sg.spi attack-3.whl.sg-3.erg.sg-mon-sub mary.def-whl.sg.spi
if  Mary attack him she Mary
jaJenkirmoza
jafen-ki-r-ma-23a-a
die-3.whl.sg-cont-inf-sub-decl
die she be would
If Mary attacked him, Mary would be dead.

mbol
mo-1
not all
not all

dnunko luvignafundnnunpu junirkimborfue

dnii:n-ko: luvi-gnafun-3nnun-pu ju:nir-ki-mbo-r-fu-e:
book.def-erg.pl tradition-narrative-rune.def-in.sg  fit-3.whl.sg-3.erg.pl-cont-gnrl-imp
the books inside the traditional narrative rune fit it they must

Not all books have to fit conventional narrative structure.

Juri
jucri
some
some

dnunin pafiskkukizofza fa turuvzo

dnu:n-m pafiskku-kizof-3a  fa tuwruv-3o:

books.indf-erg.pl.spi moss-log.indf-whl.sg or bowlindf-gen.sg

books a mossy log or abowl of

avpistonfrudmo sakimborleaoivdi

a:vpi:-sto:n-fru:t-mo sa-ki-mbo-r-le:-a-o:i:vdi
overripe-stone-fruit.indf-whlpl copula-3.whl.sg-3.erg.pl-cont-otr-decl-permissable
overripe stone fruits be it they permissable

Some books are permitted to be a mossy log, or a bowl of overripe stone fruit.

zimixko sai vbmanunmbolisfua

3imi:x-ko: sai vbmanun-mboa-l-1s-fu-a
number.def-erg.pl never lie-3.erg.pl-neg-mom-gnrl-decl
The numbers never lie they not

Numbers never lie.

Xma
xma

tumznjx
turm-znix

neg.conj  seventy.two-eleven.def

but the eighty-three

Except 83.

tumznjxza sai vbmanunkKinlea
turm-znjx-3a sai vbmanun-ki-n-le:-a
seventy.two-eleven.def-whlsg always lie-3.whl.sg-hbt-otr-decl
the eighty-three always lie it habitually

83 always lies.

ruajnuakizaza xloaz trivkiri

ruafnu-dkiza-3a xlo:-az triv-ki-r-i
yarn-store.def-whlsg where-ad exist-3.whl.sg-cont-int
the yarn store at where  exists it?

Where is the yarn store?

dnunakizaza xloaz trivkiri



dn:un-dkiza-3a xlo:-az triv-Ki-r-i
book-store.def-whlsg where-ad exist-3.whl.sg-cont-int
the book store at where  exists it?

Where is the bookstore?

rumko zweazamborlea

rum-ko: 3wea:-3a-mbo-r-le:-a

rum.indf-erg.pl please-1.whl.sg-3.erg.pl-cont-otr-decl
rum pleases I it

[ like rum.

rummo omargurlea

rum-mo: o:ma-ngu-r-le:-a

rum.indf-whlpl good-3.whlpl-cont-otr-decl

rum goods it

Rum is good.

mbirxkix nexaz asuftu niaexixygioza
mbi:ix-ki-x ne:xaz asuf-tu nia-ex-1x-ngi-23a-a
swim-3.whl.sg-cur before no.person-erg.sg.spi eat-3.erg.sg-cur-hrs-sub-decl
swimming they before nobody eat they should
They say nobody should eat before swimming.

kaxrza njomkirzoa

ka:xi-za njo:m-ki-r-30-a

fruit.def-whlsg big-3.whl.sg-cont-sgt-decl

the fruit big it is

The fruit is big.

kaxiza njomkivzoa

ka:xi-za njorm-ki-v-323-a

fruit.def-whlsg big-3.whl.sg-cncl-sgt-decl

the fruit big it was

The fruit was big.

réiza stuxkirzoa

réi-za stux-ki-r-32-a

dog.def-whlsg pretty-3.whl.sg-cont-sgt-decl
the dog pretty it is

The dog is pretty

reiza stuxkivzoa

réi-za stux-ki-v-33-a

dog.def-whlsg pretty-3.whl.sg-cncl-sgt-decl
the dog pretty it was

The dog was pretty

kaxiza réitu niakiexevioa
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ka:xi-za réi-tu nia-ki-ex-gv-32-a
fruit.def-whlsg dog.def-erg.sg  eat-3.whlsg-3.erg.sg-cncl-sgt-decl
the fruit the dog eat it it done

The dog ate the fruit.

ivo dnunza njomkirzoa

ivo: dni:n-3a njorm-ki-r-33-a

3.sg.pos book.def-whl.sg big-3.whl.sg-cont-sgt-decl

Her book big itis

Her book is big.

minuvu dnunza njomkirzoa

minu:-vu dniin-3a njo:m-ki-r-32-a

girldef-gen.sg.spi book.def-whlsg big-3.whlsg-cont-sgt-decl

the girl’s book big it is

The girl’s book is big.

axo réiza ixixlavev tji ndakivcygia

axo: réi-za ixiz-xlav-gv ti nda-ki-v-ngi-a

1.sg.pos dog.def-whlsg learn-place-alsg yesterday go-3.whlsg-cncl-hrs-decl
My dog to school yesterday go it did

My dog went to school yesterday.

minuvu réiza ixixlavev tji ndakivcygia
minu:-vu réi-za ixiz-xlav-gv i nda-ki-v-ngi-a
girldef-gen.sg.spi dog.def-whlsg learn-place-alsg yesterday go-3.whlsg-cncl-hrs-decl
the girl’s dog to school yesterday go it did

The girl’s dog went to school yesterday.

ixixlavev ndazalevzoa

ixiz-xlav-ev nda-3a-I-ev-32-a

learn-place-alsg  go-1.whl.sg-neg-cncl-sgt-decl

to school go I not did

[ did not go to school.

ixixlavev ndarilevmboa

ixir-xlav-ev nda-ri-1-ev-mo-a
learn-place-alsg  go-2.whl.sg-neg-cncl-inf-decl
to school go you not did

You did not go to school.

ixixlavev ndakilevmoa

ixiz-xldv-ev nda-ki-l1-ev-mo-a
learn-place-al.sg  go-3.whlsg-neg-cncl-inf-decl
to school go she not did

She did not go to school.

ixixlavev ndakilevmboa



ixir-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

nda-ki-l-ev-mo-a
go-3.whl.sg-neg-cncl-inf-decl
go he not did

He did not go to school.

ixixlavev
ixiz-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

ndarilarmoa
nda-ri-I-ar-moa-a
go-2.whl.sg-neg-cont-inf-decl
go you notis

You do not go to school.

ixixlavev
ixir-xldv-ev
learn-place-al.sg
to school

ndazalarmoa
nda-3a-l-ar-ma-a
go-1.whl.sg-neg-cont-inf-decl
go I notis

[ do not go to school.

minuvu rérza njomkilarzpa
minu:-vu réi-za njo:m-ki-l-ar-33-a
girldef-gen.sg.spi dog.def-whl.sg big-3.whl.sg-neg-cont-sgt-decl
the girl’s dog big it not is

The girl’s dog is not big.

ixixlavev ndarine

ixiz-xlgv-ev nda-ri-n-e:

learn-place-alsg  go-2.whlsg-fup-imp

to school go you!

Go to school!

ixixlavev ndazalevleloa

ixiz-xlav-sv
learn-place-al.sg
to school

nda-3a-I-ev-le-Ib-a
go-1.whlsg-neg-cncl-otr-des-decl
go I not did want

[ did not want to go to school.

mosufna
mosuf-na
everyone-whl.spi.pl
everyone

vriau jaJenpgumfua

vri-al jafen-ngu-m-fu-a
there.far-ad.pl.spi die-3.whl.pl-prf-gnrl-decl
over there die they all will

Everyone over there will die.

ABBREVIATIONS

abs abessive
bnf benefactive
cncl  conclusive
comm commative
cont continuative
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cur currentive
dat dative

decl declarative
def definite

dl dual

erg ergative
excl  exclamatory
freq frequency
gen genitive
gnrl  general knowledge
hbt habitual

hrs hearsay

imp  imperative
indf  indefinite

inf inference from evidence

inst instrumentive

int interrogative

itr iterative

loc locative
en enessive
in inessive
el elative
il illative
ad adessive
al allative
ed edative
cr circative

mom momentive
mon monumentive
neg  negative

pl plural

pos possessive
prf prophetitive
prg progressive
prt partitive

rfls reflexive

sg singular

spi spiritual

sgt sight

otr other (senses)

subj  subjunctive
trns  translative
whl wholative



